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1. EXIT

3. SOURCE
4. MENU
5. POWER
6. Power On Indicator
7. TRAPEZOIDAL ADJ. Knob
8. FOCUS ADJ. Knob
9. LENS
10. EARPHONE Jack

11. AV OUT Jack
12. Micro SD Card
13. HDMI Port 1
14. HDMI Port 2
15. USB Port
16. AC IN Jack 
17. IR Window (Rear Side )
18. IR Window (Front Side )
19. ANGEL ADJ. Knob

Power

Press to power on 
the projector.

Press and hold to 
power OFF.

Exit

Press to return to 
a previous page or 
setting in the on-
screen menu(s).Arrows/OK

Press to navigate on-screen 
menu(s) and make selections.

Menu

Press to access 
on-screen menu(s) 

and options.

Source

Press to change 
media source 

mode.
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Instrucciones de conexión
Seleccione una fuente de entrada
Verá la imagen de abajo cuando el proyector se encienda.
Puede elegir entre las diferentes fuentes de entrada ( AV / 
HDMI1 / HDMI2 / Screen Mirroring / Reproductor multimedia) 
pulsando el botón "Fuente" en el panel táctil del proyector, 
o en el mando a distancia. Puede conectar diferentes
dispositivos con el proyector, de acuerdo con las siguientes
instrucciones de conexión.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Interface Source

1

Install Power Adapter

As shown in Picture  1  , connect the projector and the power source
with the includde AC Power cable.

Conexión de dispositivo HDMI
El proyector puede conectarse a dispositivos con función de entrada HDMI. Es compatible con 
ordenadores portátiles, reproductores de DVD, reproductores de Blu-ray, Chromecast, TV Stick, etc.  

Not Incluye un cable HDMI.
El proyector está equipado con 2 puertos de entrada HDMI:①

Si conecta su dispositivo al proyector mediante el puerto "HDMI 1", seleccione la fuente de entrada 
"HDMI 1".

②
Si se conecta a través del puerto "HDMI 2", seleccione la fuente de entrada "HDMI 2".

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Conexión de multimedia
Inserte la tarjeta USB/Micro SD (tarjeta TF) en las ranuras correspondientes (tal como se muestra en la imagen). 
Seleccione la fuente Reproductor multimedia y elija "Vídeo", "Música" o "Imagen" para acceder al contenido que 
desea reproducir.
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Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Conexión de dispositivo de vídeo AV
Conecte la interfaz de AV del proyector con el cable 
AV, tal como se muestra en la imagen.

Video CableI: YELLOW
Audio Left Channel: WHITE 
Audio Right Channel: RED

AV OUT

Portable DVD Player / Video Player

Projector

Female AV Cable(not included)

Male AV Cable ( not include）

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Reproducción por Bluetooth

PICTURE

SOUND

OPTION

TIME

OSD Language
Bluetooth
Restore Factory Default
Panel Flip Rotate
Info

English
On

0

Select Menu Adjust
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Conexión de dispositivos de audio

El proyector puede conectarse a unos auriculares 
y a un sistema de audio con cable mediante una 
clavija de 3,5 mm (no incluida).

Projector

Bluetooth Activado/
Desactivado

El Bluetooth está desactivado por defecto al encender el proyector 
por primera vez.

Emparejamiento 
con altavoz 
inalámbrico vía 
Bluetooth

Active el Bluetooth. El proyector comenzará a buscar un 
dispositivo Bluetooth cercano, elegirá uno y se conectará 
con éxito.

Cuando se haya conectado con éxito, el proyector mostrará 
el nombre de Bluetooth en la parte superior derecha de la 
pantalla del menú principal, y usted podrá oír a través del 
receptor de Bluetooth.

Atención

La función de Bluetooth solo admite dispositivos de audio.
¡El smartphone, la tablet o los ordenadores no pueden conectarse al proyector!

Acerca de la conexión automática. 
Después del emparejamiento inicial, el dispositivo mantendrá el estado de 
emparejamiento en todo momento mientras las funciones de Bluetooth de 
ambos dispositivos permanezcan activas. 
Para asegurarse de que pueda oír el sonido desde el proyector la próxima 
vez, le sugerimos que desactive la función de Bluetooth antes de apagar el 
proyector. 

Cuando quiera conectar un nuevo altavoz Bluetooth, apague el altavoz/auricular 
anterior y busque su nuevo dispositivo Bluetooth para conectarlo.

Conexión al Smartphone/Pad

Guía de conexión

Conexión inalámbrica

iOS (dos formas)
Con WiFi

Android (dos formas)

Android (una forma)
Conexión por cable

USB a cable LightningiOS (una forma)

Por favor, compruebe primero su entorno inalámbrico y luego conecte su dispositivo de forma correcta siguiendo 
las siguientes instrucciones.

USB a Micro USB/cable tipo C
(necesario descargar la App)

Sin WiFi

Con WiFi

Sin WiFi

NOTA: Dependiendo del entorno de la WLAN, es normal que el proceso para cargar la dirección IP o el código 
QR escaneado pueda tardar unos segundos; por favor, tenga paciencia.
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Bluetooth
Select ON or OFF.
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Política de garantía
En cumplimiento de lo establecido en el art. 16.7 del Real Decreto-ley 7/2021, de 27 de abril. 
Ref. BOE-A-2021-6872, se pone a disposición de los interesados, accediendo a www.prix-
ton.com, cuanta información sea necesaria para ejercer los derechos de desistimiento 
atendiendo a los supuestos que recoge dicha ley, dando por cumplidas las exigencias que 
esta demanda de la parte vendedora en el contrato de venta.
Las características técnicas y eléctricas que aquí se brindan corresponden a unidades 
típicas y podrían cambiarse sin previo aviso con el fin de proveer un mejor equipo. 

Declaración ue de conformidad simplificada
Por la presente, La Trastienda Digital SL como propietaria de la marca comercial Prixton, 
ubicada en Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, declara que el tipo de 
equipo radioeléctrico que a continuación se expone:

Es conforme con la Directiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo y del consejo de 16 de 
abril de 2014.

El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección de 
Internet siguiente:
www.prixton.com      LA TRASTIENDA DIGITAL

MARCA      MODELO DESCRIPCIÓN CATEGORÍA

PRIXTON PICASSO PROYECTOR IMAGEN
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Power

Press to power on 
the projector.

Press and hold to 
power OFF.

Exit

Press to return to 
a previous page or 
setting in the on-
screen menu(s).Arrows/OK

Press to navigate on-screen 
menu(s) and make selections.

Menu

Press to access 
on-screen menu(s) 

and options.

Source

Press to change 
media source 

mode.

1. EXIT

3. SOURCE
4. MENU
5. POWER
6. Power On Indicator
7. TRAPEZOIDAL ADJ. Knob
8. FOCUS ADJ. Knob
9. LENS
10. EARPHONE Jack

11. AV OUT Jack
12. Micro SD Card
13. HDMI Port 1
14. HDMI Port 2
15. USB Port
16. AC IN Jack 
17. IR Window (Rear Side )
18. IR Window (Front Side )
19. ANGEL ADJ. Knob
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Connection Instructions
Select an input source
You will see the picture below when the projector is turned on.
You can choose between the different input sources ( AV / HDMI1 
/ HDMI2 / Screen Mirroring/ Media Player) by pressing the 
" Source " button at the projector touch panel, or remote controller.
You can connect different devices with the projector, according to 
the following connection instructions.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Interface

Source

1

Install Power Adapter

As shown in Picture  1  , connect the projector and the power source
with the includde AC Power cable.

HlMI device connection
The projector can connect to devices with HDMI input function. It is compatible with
laptops, DVD players, Blu-ray players, Chromecast, TV Stick, etc. An HDMI cable not isincluded.
The F-405 projector is equipped with 2 HDMI input ports,
①If you connect your devices to the projector via "HDM 1" port, please choose "HDMI 1" input source.
②If you connect via the " HDMI 2" port, please choose the " HDMI 2" input source.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Multimedia connection
Insert USB / Micro SD card ( TF card ) into the corresponding slots (as shown in the picture).
Choose Media source, Select " Video ", " Music ", " Picture " to enter the content you want to play.
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Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

AV video device connection
Connect the projector AV interface with the AV cable , as is shown in the pictures.

Video CableI: YELLOW
Audio Left Channel: WHITE 
Audio Right Channel: RED

AV OUT

Portable DVD Player / Video Player

Projector

Female AV Cable(not included)

Male AV Cable ( not include）

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Using Bluetooth playback

PICTURE

SOUND

OPTION

TIME

OSD Language
Bluetooth
Restore Factory Default
Panel Flip Rotate
Info

English
On

0

Select Menu Adjust

Audio devices connection

The projector can connect to a headphone and to a 
wired audio system using a 3.5mm
jack ( not include )

Projector

27



Bluetooth On/O� Bluetooth is OFF by default when the projector �rst powers ON

Pairing to Bluetooth 
Wireless Speaker

Turn on Bluetooth. The projector will begin searching for a 
nearby Bluetooth device，choose one and connect successfully.

When successfully connected, the projector will display the 
Bluetooth name on the top right portion of the Main Menu screen, 
and ou will be heard through the Bluetooth receiver

Attention

The Bluetooth function only supports audio devices.
Smart phone, tablet, or computers can not connect to the projector ！！！

About automatically connect. 
After the initial pairing, The device will keep the pairing status all the time when Bluetooth 
functions for both devices are opened. 
To ensure that you can hear from the projector next time, we suggest that turn o� the 
Bluetooth function before the turn o� the projector. 

When you try to connect a new blue tooth speaker
please turn o� the previous speaker /headphone and re-search your new Bluetooth 
device for connecting.

Connect to Smartphone/Pad

Connection guide

Wireless Connection

iOS (T
W iFi

Android (T

Wired Connection

introduction.

W iFi

W iFi

W iFi
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NETLINK

NETLINK

NETLINK

Netlink-

Netlink-267
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NETLINK

Netlink-267
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NETLINK

Netlink-267A616D
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Bluetooth
Select ON or OFF.
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Warranty policy
This product is guaranteed for 2 years from the date of purchase. When you have a 
problem that you can not solve, you must access the web www.prixton.com and click on 
the contact option to send us your assistance form.

These technical and electrical specifications are those of typical units and may be changed 
without prior notice in order to provide improved equipment.

Simplified eu declaration of conformity
We, La Trastienda Digital located in  Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, 
Bizkaia hereby declare that the following goods, imported and selling at European 
market:

Are in compliance with the EC Council Directive of 2014/53/EU (EM DIRECTIVE) and 
harmonized standards and with the board of the 16th of April 2014.

The complete text of the UE Declaration of conformity is available anytime at this website 
address:
www.prixton.com 

LA TRASTIENDA DIGITAL

BRAND MODEL NAME DESCRIPTION CATEGORY

PRIXTON PICASSO PROJECTOR IMAGE
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17 18

19

Power

Press to power on 
the projector.

Press and hold to 
power OFF.

Exit

Press to return to 
a previous page or 
setting in the on-
screen menu(s).Arrows/OK

Press to navigate on-screen 
menu(s) and make selections.

Menu

Press to access 
on-screen menu(s) 

and options.

Source

Press to change 
media source 

mode.

1. EXIT

3. SOURCE
4. MENU
5. POWER
6. Power On Indicator
7. TRAPEZOIDAL ADJ. Knob
8. FOCUS ADJ. Knob
9. LENS
10. EARPHONE Jack

11. AV OUT Jack
12. Micro SD Card
13. HDMI Port 1
14. HDMI Port 2
15. USB Port
16. AC IN Jack 
17. IR Window (Rear Side )
18. IR Window (Front Side )
19. ANGEL ADJ. Knob

1

Install Power Adapter

As shown in Picture  1  , connect the projector and the power source
with the includde AC Power cable.

40



Instructions de connexion
Sélectionnez une source d'entrée
Vous verrez l'image ci-dessous lorsque le projecteur est allumé.
Vous pouvez choisir entre les différentes sources d'entrée (AV / 
HDMI1 / HDMI2 / Diffusion d’écran/ Lecteur Media) en appuyant 
sur le bouton " Source " de l'écran tactile du
projecteur, ou de la télécommande. 
Vous pouvez connecter différents appareils avec le projecteur, 
en suivant les instructions de connexion suivantes.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Interface

Source

Connexion d'un appareil HlMI
Le projecteur peut se connecter à des appareils dotés d'une fonction d'entrée HDMI. Il est compatible avec des 
ordinateurs portables, lecteurs DVD, lecteurs Blu-ray, Chromecast, TV Stick, etc. Un câble HDMI est not inclus.
Le projecteur est équipé de 2 ports d'entrée HDMI,
① Si vous connectez vos appareils au projecteur via le port "HDM 1", veuillez choisir la source d'entrée "HDMI 1".
② Si vous vous connectez via le port " HDMI 2 ", veuillez choisir la source d'entrée " HDMI 2 ".

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Connexion multimédia
Insérez une carte USB / Micro SD ( carte TF ) dans les fentes correspondantes (comme indiqué sur l’image). 
Choisissez la source de média, sélectionnez " Vidéo ", " Musique ", " Image " pour entrer le 
contenu que vous souhaitez lire.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1
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Connexion d'un appareil vidéo AV
Connectez l'interface AV du projecteur avec le câble AV, 
comme indiqué sur les images.

Video CableI: YELLOW
Audio Left Channel: WHITE 
Audio Right Channel: RED

AV OUT

Portable DVD Player / Video Player

Projector

Female AV Cable(not included)

Male AV Cable ( not include）

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Connexion d'appareils audio

Le projecteur peut se connecter à un casque et à 
un système audio à fil en utilisant une prise de 3,5 mm 
(non comprise)

Utilisation de la lecture Bluetooth

PICTURE

SOUND

OPTION

TIME

OSD Language
Bluetooth
Restore Factory Default
Panel Flip Rotate
Info

English
On

0

Select Menu Adjust

Projector
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Bluetooth On/O� Le Bluetooth est désactivé par défaut lorsque le projecteur est 
allumé pour la première fois

Jumelage Bluetooth 
Haut-parleur sans �l

Activez le Bluetooth. Le projecteur va commencer à chercher 
un appareil Bluetooth à proximité, sélectionnez un appareil 
et connectez-le.
Lorsque la connexion est établie, le projecteur a�che le nom  
Bluetooth dans la partie supérieure droite de l'écran du menu 
principal, et vous serez entendu par le récepteur Bluetooth.

Attention

La fonction Bluetooth ne prend en charge que les appareils audio.
Les smartphones, tablettes ou ordinateurs ne peuvent pas se connecter au 
projecteur ！！

A propos de se connecter automatiquement. 
Après le jumelage initial, l'appareil conserve l'état de jumelage pendant tout le 
temps où les fonctions Bluetooth des deux appareils sont ouvertes. 
Pour être sûr que vous puissiez écouter le projecteur la prochaine fois, nous 
vous suggérons de désactiver la fonction Bluetooth avant d'éteindre le projecteur. 

Lorsque vous essayez de connecter un nouveau haut-parleur bluetooth, veuillez 
éteindre le haut-parleur/casque précédent et rechercher à nouveau votre nouveau 
périphérique Bluetooth pour vous connecter.

Connecter au Smartphone/Pad

Guide de connexion

Connexion sans �l

iOS (deux méthodes)
Avec WiFi

Android (deux méthodes)

Android (Une Méthode)
Connexion câblée

Câble USB éclairageiOS (une méthode)

Veuillez d'abord véri�er votre environnement sans �l, puis connectez votre appareil de la manière appropriée en 
suivant l'introductionci-dessous.

Usb à Micro USB/Câble de type C
(Nécessité de télécharger l'APP)

Sans WiFi

Avec WiFi

Sans WiFi

NOTE : En fonction de l'environnement WLAN, il est normal que le processus de chargement de l'adresse IP
ou du code QR de scan puisse prendre quelques secondes, soyez patients !
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NETLINK

NETLINK

NETLINK

Netlink-

Netlink-267
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NETLINK

Netlink-267
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NETLINK

Netlink-267A616D
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Politique de garantie
Ce produit est garanti 2 ans à compter de la date d`achat. Lorsque vous avez un problème que 
vous ne pouvez pas résoudre, vous devez accéder au site www.prixton.com et cliquer sur 
l`option de contact pour nous envoyer votre formulaire d`assistance.
Les caractéristiques techniques et électriques ici correspondent à des unités spécifiques et 
pourraient être modifiées sans préavis afin d’améliorer le matériel.

Déclaration de conformité simplifiée
La Trastienda Digital SL, en tant que propriétaire de la marque Prixton, située dans Avenida 
Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, déclare que le type d'équipement 
radioélectrique indiqué ci-dessous est le suivant :

Est conforme à la directive 2014/53/UE du Parlement européen et du Conseil du 16 avril 2014.

Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible sur Internet à l'adresse 
suivante : www.prixton.com 

LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARQUE      MODÈLE DESCRIPTION CATÉGORIE

PRIXTON PICASSO IMAGEPROJECTOR
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1. EXIT

3. SOURCE
4. MENU
5. POWER
6. Power On Indicator
7. TRAPEZOIDAL ADJ. Knob
8. FOCUS ADJ. Knob
9. LENS
10. EARPHONE Jack

11. AV OUT Jack
12. Micro SD Card
13. HDMI Port 1
14. HDMI Port 2
15. USB Port
16. AC IN Jack 
17. IR Window (Rear Side )
18. IR Window (Front Side )
19. ANGEL ADJ. Knob

Power

Press to power on 
the projector.

Press and hold to 
power OFF.

Exit

Press to return to 
a previous page or 
setting in the on-
screen menu(s).Arrows/OK

Press to navigate on-screen 
menu(s) and make selections.

Menu

Press to access 
on-screen menu(s) 

and options.

Source

Press to change 
media source 

mode.

Istruzioni per la connessione
Seleziona una sorgente di ingresso
Vedrai l'immagine sottostante quando il proiettore è acceso.
Puoi scegliere tra le diverse sorgenti di input (AV / HDMI1 / 
HDMI2 / HDMI2 / Screen Mirroring/ Media Player) premendo 
il tasto "Source" sul pannello touch del proiettore, o del 
telecomando. Puoi collegare diversi dispositivi al proiettore, 
seguendo le istruzioni di collegamento.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Interface Source

1

Install Power Adapter

As shown in Picture  1  , connect the projector and the power source
with the includde AC Power cable.
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Collegamento del dispositivo HlMI
The Il proiettore può essere collegato a dispositivi con funzione di ingresso HDMI. 
È compatibile con computer portatili, lettori DVD, lettori Blu-ray, Chromecast, TV Stick, ecc. Cavo HDMI not incluso.
Il proiettore è dotato di 2 porte di input HDMI,
① Se connetti i dispositivi al proiettore tramite la porta "HDM 1", scegli la fonte di input "HDMI 1".
② Se connetti tramite la porta " HDMI 2", scegli la fonte di input "HDMI 2".

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Collegamento multimediale
Inserisci la scheda USB / Micro SD (TF card) negli slot corrispondenti (come nella figura). 
Scegli la sorgente Media, seleziona " Video ", " Musica ", " Immagine " per inserire il contenuto che vuoi riprodurre.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Collegamento di dispositivi video AV
Collega l'interfaccia AV del proiettore con il cavo AV, come 
mostrato nelle immagini sotto.

Video CableI: YELLOW
Audio Left Channel: WHITE 
Audio Right Channel: RED

AV OUT

Portable DVD Player / Video Player

Projector

Female AV Cable(not included)

Male AV Cable ( not include）

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1
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Utilizzo della riproduzione Bluetooth

PICTURE

SOUND

OPTION

TIME

OSD Language
Bluetooth
Restore Factory Default
Panel Flip Rotate
Info

English
On

0

Select Menu Adjust

Connessione dispositivi audio 
Il proiettore può essere collegato ad una cuffia e 
ad un sistema audio cablato utilizzando 
un jack da 3,5mm ( non incluso)

Bluetooth On/O� Alla prima accensione del proiettore il Bluetooth è disattivato per 
default 

Accoppiamento 
Bluetooth ad 
altoparlante 
wireless 

Accendi il Bluetooth. Il proiettore inizierà la ricerca di un 
dispositivo Bluetooth vicino, scegline uno e connettiti.

Una volta collegato, il proiettore visualizzerà il 
nome Bluetooth in alto a destra della schermata del menu 
principale, 
e sarai ascoltato attraverso il ricevitore Bluetooth

Attenzione

La funzione Bluetooth supporta solo dispositivi audio.
Smartphone, tablet o computer non possono connettersi al proiettore ！！！

Connessione automatica. 
Dopo l'accoppiamento iniziale, il dispositivo manterrà lo stato di accoppiamento 
per tutto il tempo in cui le funzioni Bluetooth di entrambi i dispositivi sono attive. 
Per essere sicuri che l’audio del proiettore funzioni la volta successiva, si 
consiglia di spegnere la funzione Bluetooth prima di spegnere il proiettore. 

Se provi a collegare un nuovo ampli�catore bluetooth
prima spegni l'ampli�catore e cerca il nuovo dispositivo Bluetooth da collegare.

Projector
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Connettere a uno Smartphone/Pad

Guida alla 
connessione

Connessione wireless 

iOS (Due metodi)
Con WiFi

Android (Due metodi)

Android (Un metodo)
Connessione cablata

USB a cavo Lightning iOS (Un metodo)

Controlla prima il tuo ambiente wireless e poi collega il dispositivo seguendo correttamente la modalità 
descritta sotto.

Usb a Micro USB/ Cavo tipo C
(Devi scaricare la APP)

Senza WiFi

Con WiFi

Senza WiFi

NOTA: A seconda dell'ambiente WLAN, è normale che il processo di caricamento dell'indirizzo IP o della 
scansione del codice QR possa richiedere alcuni secondi, porta pazienza!
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Politica di garanzia
Questo prodotto è garantito per 2 anni dalla data di acquisto. Quando hai un problema 
che non puoi risolvere, devi accedere al sito www.prixton.com e fare clic sull`opzione di 
contatto per inviarci il tuo modulo di assistenza.

Le caratteristiche tecniche ed elettriche qui riportate corrispondono alle unità tipiche e 
possono essere modificate senza preavviso per migliorare le qualità del dispositivo.

Dichiarazione di conformità UE semplificata
Con la presente, La Trastienda Digital SL come proprietaria del marchio commerciale 
Prixton, situata presso Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radioelettrica che si mostra qui di seguito:

È conforme alla Direttiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo e della commissione del 16 
aprile 2014.

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile a questo indirizzo web:
www.prixton.com 

LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARCA     MODELLO DESCRIZIONE CATEGORIA

PRIXTON PICASSO PROJECTOR IMAGE
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1. EXIT

3. SOURCE
4. MENU
5. POWER
6. Power On Indicator
7. TRAPEZOIDAL ADJ. Knob
8. FOCUS ADJ. Knob
9. LENS
10. EARPHONE Jack

11. AV OUT Jack
12. Micro SD Card
13. HDMI Port 1
14. HDMI Port 2
15. USB Port
16. AC IN Jack 
17. IR Window (Rear Side )
18. IR Window (Front Side )
19. ANGEL ADJ. Knob

Power

Press to power on 
the projector.

Press and hold to 
power OFF.

Exit

Press to return to 
a previous page or 
setting in the on-
screen menu(s).Arrows/OK

Press to navigate on-screen 
menu(s) and make selections.

Menu

Press to access 
on-screen menu(s) 

and options.

Source

Press to change 
media source 

mode.
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Verbindungshinweise
Wählen Sie eine Input-Quelle
Ist der Projektor eingeschaltet, sehen Sie das unten abgebildete 
Bild.
Sie können zwischen verschiedenen Input-Quellen wählen 
( AV / HDMI1 / HDMI2 / Screen Mirroring/ Media Player), indem 
Sie den Knopf “Source” an dem Projektor oder auf der 
Fernbedienung drücken. 
Sie können gemäß den folgenden Anweisungen verschiedene 
Geräte mit dem Projektor verbinden.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Interface

Source

1

Install Power Adapter

As shown in Picture  1  , connect the projector and the power source
with the includde AC Power cable.

HlMI-Geräteverbindung
Der Projektor kann mit Geräten mit HDMI-Inputfunktion verbunden werden. Er ist kompatibel mit 
Laptops, DVD-Playern, Blu-ray-Playern, Chromecast, TV Stick, etc. Ein HDMI ist not enthalten.
Der Projektor ist mit 2 HDMI-Inputanschlüssen ausgestattet.
①Wenn Sie Ihre Geräte mit dem Projektor über "HDM 1" verbinden, wählen Sie bitte „HDMI 1".
②Wenn Sie sich über den Anschluss "HDMI 2" verbinden, wählen Sie bitte "HDMI 2".

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Multimedia-Verbindung
Legen Sie die USB-/Micro SD-Karte (TF-Karte) in die entsprechende Öffnung ein (siehe Abbildung). 
Wählen Sie die Medienquelle, "Video", "Music", "Picture”.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1
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AV Videogerät-Verbindung
Verbinden Sie das AV-Interface mit dem AV-Kabel, wie unten 
gezeigt.

Video CableI: YELLOW
Audio Left Channel: WHITE 
Audio Right Channel: RED

AV OUT

Portable DVD Player / Video Player

Projector

Female AV Cable(not included)

Male AV Cable (not include）

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Audiogeräte-Verbindung

Der Projektor kann mit einem Kopfhörer und Kabel-
Audiosystem mit einem 3.5 mm Jack 
(nicht enthalten) verbunden werden.

Bluetooth-Playback

PICTURE

SOUND

OPTION

TIME

OSD Language
Bluetooth
Restore Factory Default
Panel Flip Rotate
Info

English
On

0

Select Menu Adjust

Projector
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Bluetooth On/O� Bluetooth ist standardmäßig OFF, wenn sich der Projektor 
einschaltet

Mit kabellosem 
Bluetooth-
Lautsprecher 
verbinden

Schalten Sie Bluetooth ein. Der Projektor wird nach einem 
Bluetooth-Gerät in der Nähe suchen Wählen Sie eines aus 
und verbinden Sie es.
Bei einer erfolgreichen Verbindung zeigt der Projektor den 
Bluetooth Namen oben recht im Hauptmenü anzeigen und 
Audio wird über das Bluetooth-Gerät abgespielt.

Hinweis

Die Bluetooth-Funktion unterstützt nur Audiogeräte.
Smartphone, Tablet oder Computer können nicht mit dem Projektor verbunden 
werden!
Automatische Verbindung. 
Nach dem anfänglichen Paaren behält das Gerät den Verbindungsstatus, 
solange die Bluetooth-Funktion beider Geräte aktiviert ist. 
Wir empfehlen Ihnen, die Funktion am Projektor zu deaktivieren, bevor Sie 
ihn ausschalten. 

Wenn Sie einen neuen Bluetooth-Lautsprecher verbinden möchten, schalten Sie 
den vorherigen Lautsprecher/Kopfhörer bitte aus und suchen Sie nach dem 
neuen Bluetooth-Gerät.
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NETLINK

Netlink-267A616D
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Garantiepolitik
Für dieses Produkt gilt eine Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum. Wenn Sie ein Problem 
haben, das nicht gelöst werden kann, müssen Sie auf das Internet www.prixton.com 
zugreifen und auf die Kontaktoption klicken, um uns lhr Unterstützungsformular zu senden.
Die elektrischen und technischen Eigenschaften, die hier genannt wurden, entsprechen 
typischen Geräten und können ohne Vorankündigung geändert werden, um ein besseres 
Gerät anzubieten.

Vereinfachte EU-einverständniserklärung
La Trastienda Digital SL als Inhaber der Handelsmarke Prixton, mit dem Standort Avenida 
Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, erklärt hiermit, dass das im Folgenden 
detaillierte radioelektrische Gerät:

der EU-Richtlinie 2014/53/UE des Europaparlaments und –rats vom 16. April 2014 
entspricht.

Der komplette Text der EU-Einverständniserklärung kann unter dem folgenden Link 
abgerufen werden:
www.prixton.com 

LA TRASTIENDA DIGITAL

MARKE        MODEL BESCHREIBUNG KATEGORIE

PRIXTON PICASSO PROJECTOR IMAGE
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4 31

5

2

6

7
8

9

17 18

19

5121 31 411101 16

1. EXIT

3. SOURCE
4. MENU
5. POWER
6. Power On Indicator
7. TRAPEZOIDAL ADJ. Knob
8. FOCUS ADJ. Knob
9. LENS
10. EARPHONE Jack

11. AV OUT Jack
12. Micro SD Card
13. HDMI Port 1
14. HDMI Port 2
15. USB Port
16. AC IN Jack 
17. IR Window (Rear Side )
18. IR Window (Front Side )
19. ANGEL ADJ. Knob
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Power

Press to power on 
the projector.

Press and hold to 
power OFF.

Exit

Press to return to 
a previous page or 
setting in the on-
screen menu(s).Arrows/OK

Press to navigate on-screen 
menu(s) and make selections.

Menu

Press to access 
on-screen menu(s) 

and options.

Source

Press to change 
media source 

mode.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Interface

Source

Instruções de ligação
Selecione uma fonte de entrada
Será apresentada a imagem abaixo quando o projetor estiver 
ligado.
Pode escolher entre as diferentes fontes de entrada ( AV / HDMI1 
/ HDMI2 / Espelhamento de ecrã/Reprodutor de multimédia) 
pressionando o botão " Fonte " no painel de toque do projetor, ou 
controlo remoto. Pode ligar diferentes dispositivos ao projetor, 
de acordo com as seguintes instruções de ligação.

1

Install Power Adapter

As shown in Picture  1  , connect the projector and the power source
with the includde AC Power cable.

Ligação de dispositivo HlMI
O projetor pode ligar-se a dispositivos com função de entrada HDMI. É compatível com 
computadores portáteis, leitores de DVD, leitores de Blu-ray, Chromecast, TV Stick, etc. 
Está not incluído um cabo HDMI.
O projetor está equipado com 2 portas de entrada HDMI,
① Se ligar os seus dispositivos ao projetor através da porta "HDM 1", escolha por favor
"HDMI 1" como fonte de entrada.
② Se ligar através da porta "HDMI 2", por favor escolha a fonte de entrada "HDMI 2".

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1
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Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Ligação Multimédia
Insira o cartão USB / Micro SD ( cartão TF ) nas ranhuras correspondentes (como apresentado na imagem). 
Escolha a fonte de Multimédia, Selecione " Vídeo ", " Música ", " Fotografia " para introduzir 
o conteúdo que deseja reproduzir.

Ligação de dispositivo de vídeo AV
Ligar a interface AV do projetor com o cabo AV, tal como é 
apresentado nas imagens.

Video CableI: YELLOW
Audio Left Channel: WHITE 
Audio Right Channel: RED

AV OUT

Portable DVD Player / Video Player

Projector

Female AV Cable(not included)

Male AV Cable ％not include）

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Utilizar a reprodução por Bluetooth

PICTURE

SOUND

OPTION

TIME

OSD Language
Bluetooth
Restore Factory Default
Panel Flip Rotate
Info

English
On

0

Select Menu Adjust

Ligação de dispositivos áudio

O projetor pode ligar-se a auscultadores e a um 
sistema áudio com fios usando um 
sistema de conector de 3.5 mm ( não incluído )

Projector
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Bluetooth Ligado/
Desligado

O Bluetooth está DESLIGADO por defeito quando o projetor é 
ligado pela primeira vez

Emparelhamento 
com Bluetooth 
Coluna sem �os

Ligar o Bluetooth. O projetor irá começar a procurar um 
dispositivo de Bluetooth próximo, escolha um ligue-o 
corretamente.
Quando ligado com sucesso, o projetor irá apresentar o 
Nome Bluetooth na parte superior direita do ecrã do Menu 
Principal, e/ou será ouvido através do recetor Bluetooth

Atenção

A função Bluetooth apenas suporta dispositivos de áudio.
Smartphones, tablets ou computadores podem ser ligados ao projetor ！！！

Sobre ligar automaticamente. 
Após o emparelhamento inicial, o dispositivo irá manter sempre o estado de 
emparelhamento quando as funções de Bluetooth de ambos os dispositivos 
estiverem abertas. Para garantir que da próxima vez consegue ouvir a partir 
do projetor, sugerimos que desligue a função Bluetooth antes de desligar o 
projetor. 

Quando tentar ligar uma nova coluna Bluetooth
por favor, desligue a coluna/headphone anterior e volte a procurar o seu novo  
dispositivo de Bluetooth para efetuar a ligação.

Ligar ao Smartphone/Pad

Guia de ligação

Ligação sem �os

iOS (Dois Métodos)
Com WiFi

Android (Dois Métodos)

Android (Um Método)
Ligação por cabo

Cabo USB para LightningiOS (Um Método)

Por favor veri�que primeiro o seu ambiente sem �os e de seguida ligue o seu dispositivo da forma correta 
através da informação abaixo.

Cabo Usb para Micro USB/Tipo C
(Necessidade de descarregar a APP

Sem WiFi

Com WiFi

Sem WiFi

NOTA: Dependendo do ambiente WLAN, é normal que o processo de carregamento do endereço IP ou Scan do 
código WR possa demorar alguns segundos, por favor seja paciente!
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NETLINK
NETLINK

NETLINK

Netlink-

Netlink-267

79



NETLINK

Netlink-267
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NETLINK

Netlink-267A616D
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Política de garantia
Em cumprimento do estabelecido no Decreto-Lei n.º 84/2021 
https://dre.pt/dre/detalhe/decreto-lei/84-2021-172938301, colocamos à disposição dos 
interessados toda a informação necessária para poder exercer todos os direitos de desistir 
de acordo com as normas contidas nesta lei, dando por cumpridos os requisitos que a lei 
exige ao vendedor no contrato de venda.

As características técnicas e eléctricas que aqui se indicam podem ser válidas para outras 
unidades semelhantes às nossas e poderão ser trocadas sem aviso prévio com o objetivo 
de oferecer um equipamento melhor.

Declaração De Conformidade Simplificada
Pela presente, a La Trastienda Digital SL, na qualidade de proprietária da marca comercial 
Prixton, com sede no Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, declara 
que o tipo de equipamento radioelétrico que de seguida se expõe:

Está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE do Parlamento Europeu e do Conselho 
de 16 de abril de 2014.

O texto completo da declaração UE de conformidade pode ser consultado no seguinte 
endereço Web:
www.prixton.com 

LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARCA       MODELO DESCRIÇÃO CATEGORIA

PRIXTON PICASSO   PROJECTOR IMAGE
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Power

Press to power on 
the projector.

Press and hold to 
power OFF.

Exit

Press to return to 
a previous page or 
setting in the on-
screen menu(s).Arrows/OK

Press to navigate on-screen 
menu(s) and make selections.

Menu

Press to access 
on-screen menu(s) 

and options.

Source

Press to change 
media source 

mode.

1. EXIT

3. SOURCE
4. MENU
5. POWER
6. Power On Indicator
7. TRAPEZOIDAL ADJ. Knob
8. FOCUS ADJ. Knob
9. LENS
10. EARPHONE Jack

11. AV OUT Jack
12. Micro SD Card
13. HDMI Port 1
14. HDMI Port 2
15. USB Port
16. AC IN Jack 
17. IR Window (Rear Side )
18. IR Window (Front Side )
19. ANGEL ADJ. Knob

Aansluitinstructies
Selecteer een ingangsbron.
Wanneer de projector aanstaat, verschijnt het volgende scherm.
U kunt één van de ingangsbronnen selecteren (AV/HDMI1/HDMI2/
Schermspiegeling/Mediaspeler) door op de knop ‘Bron’ (‘Source) 
op het aanraakscherm van de projector of de afstandsbediening te 
drukken.
U kunt verschillende apparaten aansluiten op de projector. Volg de 
aansluitinstructies.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Interface Source

1

Install Power Adapter

As shown in Picture  1  , connect the projector and the power source
with the includde AC Power cable.
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Apparaten met HlMI aansluiten
De projector kan worden aangesloten op apparaten met HDMI-ingang. De projector is compatibel met laptops, 
dvd-spelers, Blu-ray-spelers, Chromecast, TV Stick etc. De HDMI-kabel is not inbegrepen.
De projector is uitgerust met 2 HDMI-ingangen
①Als u uw apparaten op de ‘HDMI 1’-poort van de projector aansluit, selecteert u 
ingangsbron ‘HDMI 1’.
②Als u de ‘HDMI 2’-poort gebruikt, selecteert u ingangsbron ‘HDMI 2’.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Multimedia aansluiten
Plaats de USB/Micro SD-kaart (TF-kaart) in de overeenkomstige gleuven (zoals wordt getoond op de afbeelding).
Selecteer de mediabron, en kies ‘Video’, ‘Muziek’ of ‘Afbeeldingen’, afhankelijk van de inhoud die u wilt afspelen.

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1

Videoapparaten met AV aansluiten
Sluit de AV-kabel aan op de projector met AV-interface 
zoals getoond in de afbeeldingen. 

Video CableI: YELLOW
Audio Left Channel: WHITE 
Audio Right Channel: RED

AV OUT

Portable DVD Player / Video Player

Projector

Female AV Cable(not included)

Male AV Cable (not include） 

Screen Mirroring

Media Player

HDMI2

AV

HDMI1
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Audio-apparaten aansluiten

De projector kan worden aangesloten op een koptelefoon 
of een bekabeld audiosysteem met jack van 3,5 mm 
(niet inbegrepen).

Bluetooth-playback gebruiken

Bluetooth Aan/Uit Wanneer u de projector de eerste keer AANzet, is de 
bluetoothfunctie standaard UITgeschakeld

Met bluetooth 
koppelen 
Draadloze 
luidspreker

Schakel de bluetoothfunctie in. De projector zal op zoek 
gaan naar bluetooth-apparaten in de buurt. Selecteer een 
apparaat en maak verbinding.
Wanneer de verbinding tot stand is gebracht zal de 
bluetooth-naam rechtsboven op het scherm Hoofdmenu 
verschijnen. U wordt gehoord via de bluetooth-ontvanger.

Opgelet

De bluetoothfunctie ondersteunt alleen audio-apparaten.
U kunt geen smartphones, tablets of computers aansluiten op de projector ！！！

Over automatisch verbinden.
Na de eerste koppeling zal het apparaat zijn koppelingsstatus behouden zolang 
de bluetooth-functies van beide apparaten geactiveerd zijn.
Om te verzekeren dat u de projector de volgende keer correct hoort, raden we 
u aan om eerst de Bluetooth-functie uit te schakelen en daarna de projector. 

Als u een nieuwe bluetooth-luidspreker wilt aansluiten moet u eerst de vorige 
luidspreker/koptelefoon uitschakelen en op zoek gaan naar een nieuw 
bluetooth-apparaat om verbinding mee te maken.

PICTURE

SOUND

OPTION

TIME

OSD Language
Bluetooth
Restore Factory Default
Panel Flip Rotate
Info

English
On

0

Select Menu Adjust

Projector
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Verbinding met smartphone/pad

Aansluitingsgids

Draadloze verbinding

iOS (Twee methodes)
Met wi�

Android (Twee methodes

Android (Eén methode)
Bekabelde verbinding

USB voor verlichtingskabeliOS (Eén methode)

Controleer eerst uw draadloze omgeving en sluit vervolgens uw apparaat aan overeenkomstig de instructies.

USB voor Micro-USB/kabel type C
(U moet de APP downloaden)

Zonder wi�

Met wi�

Zonder wi�

OPMERKING: Afhankelijk van uw WLAN-omgeving is het mogelijk dat het proces om het IP-adres te laden of de
QR-code te scannen enkele seconden duurt. Even geduld alstublieft!
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NETLINK
NETL

NETLINK

INK

Netlink-

Netlink-267
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NETLINK

Netlink-267A616D
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NETLINK

Netlink-267A616D
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Garantie beleid
Dit product heeft een garantie van 2 jaar vanaf de datum van aankoop. Als u een 
probleem hebt dat u niet kunt oplossen, moet u naar www.prixton.com gaan en op de 
contactoptie klikken om ons uw assistentieformulier toe te sturen.

Deze technische en elektrische specificaties kunnen te allen tijde en zonder voorafgaande 
kennisgeving worden gewijzigd om het apparaat nog te verbeteren.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart La Trastienda Digital SL, als eigenaar van het handelsmerk Prixton, en 
gevestigd in het Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, dat de radioap-
paratuur die hierna wordt beschreven:

Strookt met Richtlijn 2014/53/EU van het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op de volgende internet-
site: www.prixton.com 

LA TRASTIENDA DIGITAL

 MERK MODEL  BESCHRIJVING CATEGORIE

PRIXTON PICASSO PROJECTOR IMAGE
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